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REPUBLIKA E SHOIPERISE EEH@@IM{@W Efﬁﬁ
DHOMA KOMBETARE E NOTERISE sl g 1L
DEGA VENDORE TIRANE

NOTER BELINDA V, CELAJ ATTHETN

DATE 13/02/2023
NR RET 632

VERTETIM NENSHKRIMI

Sot. méE datd 13.02.2003, para meje Notere BELINDA W CELAL, anétare né Dhomén Kombarare i
Notensé. Depa Vendore TIRANE, me zyv# né adresén Tirane, NR.5, ISMATL DEMALL NR.3/118,
u paraqit personadisht:

NENSHKRUES/IT:

Majada Hasa, shietase [tabiane, lindur 08 Durres dhe banves ol {tali, me adresé frali, Hnduy ma
28101991, madhore, me 7otdsi 18 ploté juridike pér 8 vepruar, pée identitetin 2 18 ciles & frATAROvHE
e pasaport italiane me or, personal YB8732388. Ne cilesine ¢ ortakes se vetme dhe administratores
se shogerise "Capja Asset Management” SHPK

Orlaiu 1 mésipérme, n# vullnet & lrg dhe & ploté, u paraqit dhe nénshkroj pérpara meje Noteres,
“Statutin dhe Aktin e Themelimit te shogerize Cupja Asset Management * SH PX, bashkalidhur

L Noter/ja. pasi verifikova ideatitetin o personave 1€ sipércimar, népérmiet myjeteve & identifikinit
e perputhje & ploté me nenin 62, pika 1, gémma “87, ¢ dhe nenit 128 i3 Hggit ne. 1162018 “Par
Notering”, dhe Udh&zimir 1& Ministrisé «& Drejicsisé nr. 6291, doig 17.08.2005; vertety nénshkrimin

NE zbavim 1€ Hgjit nr. 9887, dars HL.03.2008 “Pér mbrojtien ¢ 8 dhénave Persopale™, uyns noterja
deklaroj se do 8 ruaj dhe perpunogj € dhénat personale 1@ subgeltit 8 kit veprimi ng ményré i
dheitd dhe & ligishme.
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AKT THEMELIMI |

I SHOQERISE TREGTARE
“ Capja Asset Management ™ SILPIK
ME SELI NE ELBASAN

kw4

Sot, mé daté 13/02/2023, né Tirang,

Najada Hasa shtetase italiane, lindur mé 28/10/1991 né Durrés, Shqipéri, person madhor me
olsi 18 plotd juridike pér 1€ vepruar, me nyjet identifikimi (passaporl) me Nr.YB§732388

I cila ka vendosur themelimin e shogérisé  Capja Assel Management Sh.P.K., shoggri tregtare
me pérgjegjési 18 kufizuar, me termat e méposhtme:

NENI 1
Shogiria Capja Asset Management Sh.P.K., &shté formuar si shoqén treglare sipas ligjit 9901
e datés 14/04/2008 “Pér treglarét dhe shogérild tregtare”, (né vazhdim Shoqgéria).

Shogéria éshié Person Juridik Privat . Shogéria ka scling e saj né Elbasan dhe do & mund 1€ vendos
ose heq seli sekondare, zyra sekondare pérfaq@simi dhe agjensi n€ Shqipéri edhe jasht€ shietit.

NENI 2
Emri i shogérisé
Shogéria, do t& dalg né garkullimin juridiko - civil me emrin Capja Asset Management Sh.P.K,

NENI 3
Objckti i veprimtarisé
Shogéria ka pér objekt - né pérputhje me kérkesat ligjore - veprimtanté e méposhtime:
Aktivitet nd fushén ¢ formimit, kensulencés né trading.

NENI 4
Selia ¢ Shogérisé
Selia ¢ Shogérisé ndodhet né adresén ; Lagjia Partizani, Rruga Mustafa Skugi nr.19. Lilbasan

NENI 5
Kapitali i Shoqgérisé
Kapitali themeltar i shogqérisé do 1€ jelé i perbéré nga kontribuli 1 ortak&ve themelues 1€ késaj
Shogérie né para né vlerén 100 (njéqind) lek, dhe Eshié i ndaré né | kuoté
Themeluesit marrin né pronési kuotat ¢ tyre né kapitalin themeltar né pérpuihje me kontribulin ¢
tyre.
Kontributi i ortakéve themelues né kapitalin themeltar &shlé si mé poshté:

Najada HASA 1 kuoté, me vleré 100 Lekg, zotéron 100%
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NENI 6™ 22
Kohiézgjatja e shoqérisé
Shogéria zhvillon aktivitetin e saj pér nj€ afat kohor t& pacak{uar.

NENI 7
Organct Drejtuese

Duke ju releruar ligjit nr. 9901, daté 14/04/2008 “Pér Treptaréi dhe Shoqérité Treglare™, organet
drejtuese (& shoq@risé jang si mé poshit€ vijon:

1. Asambleja ¢ Pérgjithshme ¢ Ortakéve;

2. Admuiustrator .
Ményra ¢ organizimit 1€ tyre dhe funksionimit éshté e pércaktuar né Statutin ¢ Shogérisé.
Shogéria do t& administrohet (illimisht nga Administratori 1 vetem i eili zgidhet me alat pesévjecar
{8 riptrtérishém pérvec rasteve (€ revokimit ose 1€ doréhegjes ose shkageve t€ tjera higjore.

Administratorifja ife Shoyérisé i cili pranon do € jelé: Najada Hasa shtetase italiane, lindur mé
78/10/1991 né Durrés,Shqipéri, person madhor me zolési t& ploté jundike pér t& vepruar, me mjet
identifikin (passaport) me Nr. Y B8732348

Shogéria pérfagésohet para ¢do organi administrativ, gjygésor, entl publik apo privat dhe né
marrédhénic me t# trelél npa administratorgt, (& cilét i ushtrojné kéto (€ drejla né pérputhje me
Statutin ¢ shogérisé dhe legjislacionin né Tugi.

Shogiria éshié ¢ administruar nga njé administrator 1 vetém, edhe jo ortak ose nga shumé
administrator, edhe jo orlak, sipas asaj € Eshté pércaktuar né akim ¢ emérimil.

Kur administrimi 1 shoygrisé i &shié besuar disa personave, akti i emérimit vendos ng allernative:
a) nése administratorét do t€ veprojné ng ményré kolegnale duke themeluar kiéshtu késhillin ¢
acministrimnit

b) nése administrimi &shté caktuar bashlarisht ose jo bashkarishi.

NENI 8
Organizimi dhe funksionimi, 1 shogérisg, ngritja ¢ degtve apo filialeve 18 saj, do 16 b&het né
nérputhje me dispozitat ¢ ligjit pérkatés dhe Statutit.

NENTI 9
18 punésuarit dhe t& ngarkuarit me drejtimin e Shoqérisé mbajné pérgiegjési dhe detyrohen t&
shdémtojné Shoqéring pér démet q& 1 jang shkakluar pér faj 1€ tyre gjalé ushirimit & veprimiarisé
sE Lyre,

NENI 10

Ligji i aplikueshém
Veprimiaria ¢ shogérisé rregullohet nga reegullat ¢ Statulit 1€ firmosur nga ortakél themelves sipas
parashikimeve t& ligjit né fugi né Republikén e ShaipérsE.

NENI 11
Zgjidhja ¢ mosmarréveshjeve
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Mosmarréveshjet g& mund 18 lindin né hdhje me themelimin ¢ Shoqérisé do 18 zajidhen nga
Ortalcét, né rast 1& kundért do 1€ sgjidhen nga Giykata ¢ Rrethut Tirang.

NENI 12
Digpozitat pérfundimiare
Akt Themelimi hartohet né katér kopje né gjuhén shgipe dhe até angleze dhe u lexua nga Ortakét

Themelues, te cilét e gjetén até né pérputhje me vullnetin e yre 1€ livé dhe e nénshkruan pa vérgjte.

Ky aki themelimi u grkthye edhe né ojuhén angleze pre) pérkihyesit t€ autoriznar nga Ministria €
Direjtésise ceisnsibobied B E.HESL. .. t&njobur dhe pranuar nga palét

ORTAKET THEMELUES

Zj. Najda IIASA
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STATUTI IR
I SHOQFERISE TREGTARFE

“ Capja Asset Management ” SH.PK
ML SELI NE ELBASAN

w kel
Sol, mé daté 13022023, né Tirant,

Najada Hasa shtctase italiane, lindur mé 28/10/1991 ne Durés, Shqipéri, person madhor me
zotési 18 ploté juridike pér t8 vepruar, me mjet identilikimi (passaport) e Nr.YB8732388

E cila ka vendosur themelimin ¢ shoqérisé ¥ Capja Asset Management™ SILP.K shogin
{reglare me pérpjegjdsi té kulizuar, rregullimin e saj népérmjel kit statuti i cili pérban termat ¢
meéposhtém:

L DISPOZITA TE PERGJIITHSHME

Shogéria Tregtare “ Capja Asset Management™ SH.P.K rregullon pozitén e saj juridike,
marrédhéniel e themeluessve, 1 organcve 18 saj, llojin ¢ Shoqérisé, kohtzgjatjen ¢ veprimiarist sé
saj, marrédhéniel me 1& pundsuarit, duke u bazuar né ligjin Nr. 9901, daté 14.04.2008 “Pér
Treglardt dhe Shogérité Tregtare”, dhe dispozitat € fjera (& legjislacionit talian n& fugi g
rregullojng marrédhéniet ¢ Shogérive Treglare

NENI 1.
Objelti i veprimtarisié
Shoqeria ka pér objekt - né pérputhje me kirkesat ligjore - veprimtarilé e méposhtime:
Alctivitet né fushén e lormimit, konsulenciés né trading.

NENI 2.
Emri dhe sclia e Shoqérisé.
Shogéria éshite Person Juridik Privat. Shogéria do te paragitet né garkullim me emértimin e saj “
Capja Asset Management” Sh.P.K.

Selia e Shoqérisé ndodhet ng adresén : Lagjia Partizani, Rruga Muslala Skuqi nr. 19, Ilbasan
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NENI 3. oo,

Regjimi Juridik i Shoqirisé.

Shogéria udh&higel nga parimet ¢ ckonomisé sé regul dhe ka pér géllim fitimin, Ajo respekion

parimin ¢ reciprocitetit. Veprimiaria e saj i nénshirohet dispozitave t& Aktit ¢ Themelimit, Statutit

si dhe dispozitave 1€ legjislacionit tregtar ¢ atij civil né fugi. Me vendim t€ Asamblesé s&

Pérgjithéshme. Shoqéria mundet € t€ ndryvshojé regiimin juridik € saj né pérputhye me dispozitat

ligjore g€ do 18 jené ng [ugi si dhe né pérputhje 1€ ploté me disporitat e Akiil 1€ Themelimnit dhe 1@

Statutit (& saj, duke bérg edhe pérshtafjen e lyre sipas ndryshimeve pérkatése. Shogéria gézon

personalilet juridik npa data e rregjistrimil 1€ saj né Rregjistrin Treglar. Shogéria do 1€ ket vulén
¢ saj.

11. T DREJTAT DHE DETYRAT I ORTAKEVE.

NENI 4.
Ortakél nuk mbajné pérejegjési pér humbijet ¢ shoqérisé pérveg pér piesén ¢ pashlyer €
kontributeve (& tyre & duhet 18 derdhin né kapitalin fillestar.
Pasurilé e krijuara nga Shoqgéria gjai# aktivitetit 1€ saj jang n€ pronési € Ortakéve. Ato (pasunlé)
mund t& tjetérsohen, 1€ jepen me gera, té lihen peng ¢ hipotek& me miratimin ¢ Ortakéve.

NENI 5.
TE drejtat ¢ ortakéve.

Orlakét kané t& drejtd 18 administrojng aktivitetin ¢ shogérisé konform objektit 1€ saj pérlshiré kétu
aldivitetin produktiv dhe tregtar g& mund © ushtrojé, 1€ drejtat intelektuale dhe ekonomiko
financiare.

Ortakst kané t& drejté 1€ heqin doré nga shoqéria dhe 1 shesin pjescn ¢ tyre 1€ kapitalit, né pérputhje
me kushtet e péreakiuara né Statut dhe né lig).

Heqja doré nga shogéria nuk i livon ata nga detyrimet gé ata kang ndaj shoq@ris€ deri né momentin
e heqjes doré dhe nuk rrezikon marrjen e (€ ardhurave nga shoqgéria (€ siguruara deri n€ até moment.
Ortak#t konlorm Aktit 16 themelimit dhe statulit kang t€ drejlé (& jen€ né (& njéjtén kohé ortak edhe
t& shogénve L& Hera.

NENI 6.
Kohiézgjatja ¢ shogirisi
Shogéria ka njé koh&zgjatje t€ pacaktuar. Ortalkét mund t& vendosin nj¢ kohézgjatje me ané & njé
vendimi 1& marré konform me stafutin dhe ligjin.

L |




I KUSIITET EKONOMIKE TE SHOQERISE:.

NENI 7.

i
Veprimtaria ¢ funksionimit t& Shoqérisé bazohet né kérkesat ¢ ckonomisé sé tregut. Veprimtaria
ekonomike ndértohet mbi parimet ¢ Hogarisé dhe pasqyrohet né hilancel e s8],

NENI 8.
Kapitali fillestar i investuar nga Ortakét, pirbén bazin e keljimit t¢ fondit themeltar 18 mjcteve t&
xhiros. Administratori i dorézon Ortakéve dokumentin vertelues per sasitc e shumave t¢ derdhura
né fazén e themelimit.

NIINT 9.
Kapitali themeltar 1 shoqéise do & Jelé 1 pérbéré nga kontributi 1 ortakéve themelues 1& sy
Shogérie né para né vlerén 100 (njégind} lek, dhe éshté i ndaré né | {nj&) kuoté.
Themeluesit marrin né pronési kuotal e tyre n€ kapitalin themeltar né pérputhje me kontributin e
Iyre,
Kontributi i orlakéve themelues né kapitalin themeltar 8shé si mé poshié:

Najada HASA 1 kuoté, me vlerd 100 Leke, zoifron 100%

NENI 10.
Pasuria e Shoqérisé
Shogéria behel pronare e pasurisé sé luajishme e 1@ paluajishme kur vlera e pasurisé mbulohet
térgsisht ng t€ holla. Shogéria nuk ka detyrimin e nuk pérgjigjet pér kthimin ¢ kompensimin e tokes
s€ blere npa shteti tek ish-pronarat,

MNENI11.
Pronésia mbi kuoiai.
Kuotat e kapitalit dhe 1 drejtat gé rrjedhin prej tyre (ilohen ose kalohen, népérmiet:
- kontribulit né kapitalin ¢ shoqérisé;
- shit-blerjes:
- trashépimisg;
- dhurimit;
- n€ ¢do mEnyrE tjetér 1& parashikuar né ligj.

NENI 12.
Miratimi i Asamblesé s¢ Pérgjithshme pér fitimin apo kalimin ¢ kuotave,

Pavartsisht nga ményra ¢ [timit apo kalimit 1 kuotave, &shié i nevopshém miratimi i Asamblesé

sé Pérgjithshme 1¢ Ortakive.
Iransferimet e kapitalit themeltar duhet (8 vértetohen sipas ligjit, ndrvshe jang 1¢ pavlefshme.




NENT 13, | ’}}“
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Zmadhimi dhe zvogilimi i kapitalit

Kapitali themeltar mund t& zmadhohet ose @ zvogélohel nga Asamblea ¢ Pérojithshme,
Zmadhimi i kapitalit mund & vendoset kur e kérkojné interesat ¢ Shogérise duke vendosur
pérgindjet suplementare 16 Orlakéve.

Asambleja e Pérgjithshme ¢ ortakéve, vendos pér zvogdhmin ¢ kapitalit (& Shogeriss.

Zvogelini | kapitalit nuk duhet 1 démtojé kreditorgt ¢ as 18 keijojé pasiguri lek ala qé kané dhing
kredi para publikimit @ zvogglimit 18 kapitalit. N& & kundértén Givkata ¢ konsideron té
pavlelshém kété vendim mbi kérkesen e kreditorave,

NENI 14.
Fundet rezerve

Shogéria krijon fondin rezervé dhe fonde & tjicra financimi pér & pérballuar nevojat ¢ saj
ckonomike.,
Ajo disponon lirisht mjetet e veta financiare pér shlyerien e detyrimeve pjaté veprimtarisé sé g,

NENI 15.
Pérdorimi i t& ardhurave neto.

L ardhura neto g@ rezulton mbasi zbriten shpenzimet ¢ béra pér kryerjen e edo loj aktiviteti nga
sbritja e vlerés s& amortizimil, nea tatimet dhe taksat, nga kuotat g rritin kreding pér investime,
pagal e shptrblimet, pérdoret nga Ortakaét, sipas qéllimeve & tyre.

NENI 16.
Bilanci, plani financiar.

Pasuria e Shogérisé vlerdsohet né bilancet e sif né monedhé t& vendit osc né monedh 18 huaj sipas
vlerésimit t& Ortakéve ose ckspertéve né momentin ¢ Themelimil t& Shoqériss.

Bilanei vjetor paragitet brenda datés te péreaktuar nga ligji, & vitil pasardhés. Forma ¢ bilaneit
péreaktohel nga Administratori né harmoni me format e bilanceve 1& vendosura né Republikén e
Shyipérisé.

Plani financiar parashikon aktivin e pasivin e aktivitetit ckonomik (& Shoq@risé, 1& shprehur né leké
ose valuté 1& konvertueshme. Tlogaria ekonomike do 18 mbahet né Shqipéd. Shkémbimi i
moncdhés italiane me al@ & huaj dhe anasjelltas béhet sipas kursit zyrtar ose privat t€ k&mhbimit.

NENI 17.
Shpérndarja ¢ fitimeve

Ortakét kané (& drejié t€ ndajné pjesén e fitimit ¢ deklaruar ne pasqyrat financiare & shogérisc.
Fitimi u shpérndahet ortakéve né raporl me kuolat e zotéruara.




-t
v

IV. ORGANET E SHOQERISE,

NENI 18.
Asambleja e Pérgjithshme

Organi themelor i shoqérisé éshté Asamblea ¢ Pérgyithshme. Asamblea ¢ Pérejithshme merr
vendime t€ cilat kérkojné % e votave né rastet ¢ méposhtme:
1. ndryshimet ¢ statutit;
smadhimin dhe zvogélimin ¢ kapitalit;
riorgamzimin dhe prishjen ¢ shogérisé;
shpémdarjen ¢ fitimeve;
raste t€ ljera t€ parashikuara nga ligji ose statui;

RUEERRS

P8 rastet e (jera ajo vendos me shumicén ¢ volave & ortakéve piesémarrés si mé poshle:

miratimin ¢ rregullave procedurale (£ mbledhjeve 18 asamblesé:

¢Eshije (€ tjera 1€ parashikuara nga ligji apo statuti.

péreaktimin e politikave tregtare i€ shogérisé:

emérimin ¢ shkarkimin ¢ administratoréve;

emérimin ¢ shkarkimin i likuiducsve dhe 1& ekspettéve kontabél 1@ autorizuar;

pércaktimm ¢ shpérblimeve pér administratoret, likuiduesit dhe ekspertél kontabél 18

aulortruar,

mbik&qyrien e zbalimit 1€ polilikave tregtare nga administratordt, pérfshirg

® pérgatitien e pasqyrave linanciare vjetore dhe t& raporleve t& courisé se
veprimiarisé;

® muratimin ¢ pasqyrave financiare victore dhe (& raporieve 16 ecurisé sé veprimtarisé;

pjesétimin ¢ kuctave dhe anulimin e lyre;

o pérfagésimin o shogérisé né gjykalé dhe né procedimet ¢ tjcra ndaj administratoréve,

NENIL19.

Asambleja e Pérgjithshme 8shté e detyruar dhe me ¢do kusht 18 mblidhet sa hers gé mbledhja éshié
¢ nevojshme pér t& mbrojtur interesat e shogérisé né rastet e méposhime: sipas hilancit victor apo
raporleve 1€ ndémmjetme financiare, rewnlion ose ekziston rrezilu qé aktivet e shogénsé nuk i
mbulojng detyrimet ¢ kérkueshme brenda 3 muajve né vazhdim,

Asambleja ¢ Pérgjithshme thirret nga administratorét apo ortakél & cilét pirlagésainé & paktén
3% (€ totalit 1€ volave né Asamblené e Pérgjithshme (& shoqétise,

NErastet e parashikuara né pikén njé dhe tre mé sipér, pérpara Asaniblesé sé Pérgjithshme paragitet
myé raport [ pérgatitur npa njé ckspert kontabél i autorizuar, i pavarur.,

NE raste ¢ parashiknara né pikén njé dhe e Asamblea ¢ Pérgjithshme mund t& mirato)é 1jé
rezolulé késhilluese, duke miratuar apo béré vErcjlje pér veprimtaring ¢ administratoréve,

NENI 20).
8
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Thirrja e Asamblesé sé Pérgjithshme )

Asambleja e Pérgjithshme thirret népérnijet njé njoftimi me shkrese ﬂsc,_ﬁmc njoflim népérmet
postés elektronike. Njoftimi me shkresé apo me mesazh elektronik dubet t€ pérmbajé vendin,
datlén, orén ¢ mbledhjes dhe rendin e dités e Uu dérgohet 1€ giithe ortakéve, jo mé voné se 7 ditg
pérpara daiés s€ parashikuar pér mbledlyen e asamblesé.

Eur Asambleja ¢ Pérgjithshme nuk éshté thirrur si mé sipér, ajo mund 1€ marré vendime 16
vlelshme vetém nése t& gjithe ortakét jané dakord, pér (& maé vendime, pavargsisht parregullsisé.

NENI 21,
Kuorumi i nevojshém dhe vendim-marrja

Mg rastin e marrjes sé vendimeve, qf kérkomé mé shumiceé 1€ zakonshme, Asamblea e
Pérgjithshme mund 1€ marré vendime € viefshme vetém nése marin pjesé orlakét me & drejlé
vole, g¢ zolérojné mé shumé se 30% pér qind 1€ kootave, NE rastin kur Asambleja e Pérgjithshme
duhet 1€ vendosé pér céshtje, (€ cilat kérkomné shumic t& kualifikuar, ajo mund @& marré vendime
18 vlelshme veldém nése ortakétl g »ot&roiné mé shumé se gjysmeén e numrit total t& votave jané té
pranishém personalishi, volojné me shkresé, apo mjete clektronike.

MNése Asambleja ¢ Pérgjithshme nuk mund té mblidhel pér shlkak 1€ mungesés s€ kuorumit (&
pérmendur mé sipér, asambleja mblidhet pérséri jo mé voné se 30 dilg, me & mj&lin rend dite.
Ortakél, gé nuk jané 18 pramishém, mundésing ¢ pjesémargjes né mbledhjen ¢ Aamblesé sé
Pérgjithshme me mjete 18 ndryshme komunilimi, pérfshiré mjetet clektronike, me kusht gé &
saraniohet wdentiikimi 1 orlakéve.

Ortaku, g pengohet 18 ushiroé 1€ drejtal g¢ 1 mjedhin nga zotérimi 1 kuotés sé shoqérisé, ka t&
drejté t°1 kérkojé givkatés t& urdhérojé ndalimin e cenimit apo shpérblimin ¢ démit t& shkaktuvar, si
pasolé ¢ cenimit t& kétvre t& drejtave.

NENI 22.
Procesverbali i mbledhjes se asamblesi

Té gjitha vendimel ¢ Asamblesé s& Pérgjithshme duhet 1€ regjistrohen né procesverbal.
Administratorét pérgjisjen pér rugjijen ¢ kopjeve té procesverbaleve (€ mbledhjeve (€ asamblesé
& pérgjithshme.

Procesverbali duhet té pérmbajé datén e vendin ¢ mbledhjes, rendin e dités, emrin e kryetarit e t&
mbajtésit t& procesverbalit, rerultatet e votimit.

Procesverbalil 1 bashkZlidhet edhe lista ¢ pjesémarrésve, s1 edhe akt 1 thirgjes s€ asambles€ s&
pérgnthshine.

Procesverbali i mbledhjes nénshkruhet nga krvetan dhe nga mbajtési i procesverbalit.

NENI 23.
Hetimet ¢ posagme

Asambleja e Pérgjithshme mund t¢ vendosé nisjen e nj¢ hetimi & posagém pér parregullsité
pérgjaté veprimeve 1@ themelimit 18 shogérisé apo 1€ ushirimit & veprimtarisé {regtare. Hetimi
krvhet nga mjé ckspert 1 pavarur 1 fushés.

| MNajpde. Meso
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Ortakét q¢ pérfagésojné 18 pakien 3 PEr gind (& totalit t& votave né ééﬁfiﬁ?lmﬁ e shogérisé, apo njé
vleré mé t¢ vopél & parashikuar ng statut dhefose ci lido kreditor i shogérisé mund 17 kérkojng
asamblesg s& pérgjithshme emérimin ¢ njé cksperti 1€ pavarur & fushes, kur ka dyshime (€ bazuara
pér shkelje € ligjit ose & statutit ng & kundért brenda 30 ditsve pas refuzimit nga asambleja pér
cmérimin e ckspertit (& pavarar, mund i kérkoné gjykatés emérimin ¢ kétij cksperti. Nése
asambleja ¢ pérgjithshme nuk merr njé vendim brenda 50 ditéve nga data ¢ paragitjes s¢ kéirkesés,
kérkesa ¢ ortakiéve vlerésohet e refurnar,

k. drejta pér t& kérkuar hetim (& posagtm, duhct 1€ ushtrohet brenda 3 vietéve nga dala e regjistrimit
L& shogérise tregtare, kur helimi ka si objekt parregullsité e procesit 1 themelimit, si dhe brenda 3
vietve nga data e veprimit, qé konsiderohel i parregullt, kur hetimi ka si objekt parrepullsité ¢
ushtrimit (€ veprimtarisé tregtare.

INE rastet ¢ vendimeve (& parregullta 18 administratorit (& shogérisé, Asambleja ¢ Pérgjithshme ka
1€ drejté ti kérkoje Gjvkates kompetente shfugizimin ¢ kétyre vendimeve, kur kit pérb&ing shkelje
t& réndé 1& ligjit apo statutit.

Onrtakeét 1€ cilét pérfagésojng (& palctén 5% t& tolalit & volave né asamblené e pérgjithshme apo
secili kreditor | shogérisé mund kérkojé asamblesé s& Pérgjithshme shfugizimin si mé sipér, ose
ala mund 1€ progedojng veté pérpara gjvkatés brénda 30 diteve nga refuzimi T asamblese pér
ngrigen e padisé. Nése Asamblea e Pérgjithshme nuk merr njé vendim brénda 50 ditéve npa data
¢ kérkesés, kérkesa ¢ ortakéve apo kreditoréve vlerésohel e refuzuar.

Progedurat pérpara gjykatés ndiqen nga njé pérfgésues | posagem I shogérisé [ eméruar nga
Asamblea ¢ Pérgjithshme. Kreditorét apo ortakél e sipérpérmendur kand e drejté 1@ kiérkojng
pérpara gjvkalés z8venddsimin ¢ pérfag@suesit kur ka dyhsime ne lidhje me 1& pér pérfagisimin ¢
tij jo né interes t€ shogarise,

Rastet e hetimeve 18 posacme dhe shluqizimit 1€ vendimeve & parregullta do té rregullohen sipas
neneve 91 dhe 92 18 ligjit ** Pér Tregtargt dhe Shogérité Treptare”

V. ADMINISTRIMI | SHOQERISE
NENT 24.

Asambleja e Pérgjithshme eméron njé ose mé shumé persona fizikE si adminisirators 1& shogirisé,
Afati 1 emérimil, nuk mund 18 jeté mé j gialé se 3 viel, me & drejte ripértéritjeje. Fmérimi i
administratoréve prodhon clekte pas regjistrimit né Qendrén Kombétare 18 Regjistrimit.

Administratori 1 Shoqérisé do 1€ jeté : Najada Hasa shictase italigne, lindur mé 28/10/1991 né
Durrés, Shgipéri. person madhor me zotgsi 18 ploté juridike pér t& vepruar, me mjet identifikimi
{passaport) me Nr. YBR7323588

Shogéria do (& pérfaqésohet pérpara ¢do organi administrativ, giyqésor, apo cdo cntiteti tjctér
publik apo privat dhe né marrédhénie me 18 etst nga Administratori | shogérisé, 1 cili i ushtron (&
drejtat e Uij né pérputhje me Statulin e shogtrisé dhe me legjislacionin italian né fuqi.

MNENI 25,
10




T& drejtat dhe detyrimet ¢ administratorif 7
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Administratori ka (& drejié ¢ detvrohef t&: . 1'?,

L. kryejé 1¢ gjitha veprimet ¢ administrimit t& veprimtarisé tregtare € shogerise, duke

zhatuar politikat treptare, 16 vendosura nga asambleja ¢ pérgjithshime;

2. pérfaqésojé shogéring treptare:

kujdeset pér mbajticn e saklé e t& rregullt 1€ dokumenteve dhe (@ librave kontabl (&

shog@risg;

4. pérgatisé dhe nénshkruajé bilancin vietor, bilancin ¢ konsoliduar dhe raportin e ceurisé

s¢€ veprimiarisé dhe, sé bashku me propozimet pér shpérndatjen e fitimeve, t& paragesé

kéto dokumente pérpara asamblesé s@ pérgpithshine pér miratim;

krijojé nj¢ sistem paralajmérimi né kohén e duhur pér rrethanat, qé kéreénojné

mbartvajticn e veprimtarisé dhe ekvistenedn e shogérisé;

6. kryejé regjistrimet dhe dérgojé (¢ dhinat e detyrueshme (& shogérise, si¢ parashikohet né
lignn pér Qendrén Kombétare (& Regjistrimit:

7. raporlojé pérpara asamblesé sé pergpithshme ng lidhje me vbatimin e politikave reptare
dhe me realizimin e veprimeve 18 posagme me réndési € veganté pér veprimtaring ¢
shoqénisé tregtare;

8. kryejt detyra (€ tjera 1& pércakiuara ni ligj dhe né statut.

Y. 1€ thérrasé asamblent e pérgjithshme kur shogéria brenda 2 viteve té para pas regjistrimit
(€ saj. propozom t& blejé nga njé ortak pasuri, qé kant vleré mi 1€ larté se 5 pér qind t&
aseteve (€ shoqérise, qé rezullon né pasqyratl e fundit linanciare t& certifiluara dhe kur
sipas bilancit vjctor apo raportove 18 ndérmjetme financiare, rexulton ose ekviston
rreziku g€ aktivel ¢ shogérisé nuk i mbulojng det yrimet e kérkueshme brenda 3 muajve
né vazhdim.

NE rast se Asambleja e Pérajithshme cakion mi shumé se njé Administrator, ata e administrojné
bashkérisht shogéring. Statuti ose rregulloret e Lera, t& miratuara nga asambleja e pérgjithshme,
mund 1€ parashikojné ndryshe.

Asambleja ¢ Pérpjithshme mund & shkarkoj¢ administratorin né ¢do kohé me shumice 1@
zakonshme. Statuti apo marréveshje t€ Gera nuk mund 1¢ pérjashtojng apo kulizojng kg & drejie.
Padité, g¢ lidhen me shpérblimin e administratorit, né baz& ¢ marrédhénieve kontrakiore me
shoqéring, rregullohen sipas dispozitave ligiore né fugi.

LA

N

NENI 26.
Shpérblimi i administratorive

Shpérblimit bazé 18 administratoréve mund t' bithen shicsa, g8 mund & jend pérgindje né filim
ose € ngjashme. Shpérblimel e administratoréve piércaktohen me vendim ¢ zakonshim t@
Asamblesé s& Pérgjithshme.

Shpérblimi, duhet 1¢ jeté | pérshtatshém dhe ne pérpuihje me detyrat ¢ administratoréve dhe
giendjen financiare 18 shoqérsé,

Nése shogéria ¢shig né véshtirési financiare, Asambleja ¢ Pérgjithshme mund ¢ vendosé
reduktimin e shpérblimit 1& administratoréve né masén e pérshiatshme.

Kriteret ¢ shpérblimit, shpérblimi individual dhe efckii vietor i shpérblimit 18 administratoréve n@
struklurén e kostove 1& shoqérisé troglare publikohen s¢ bashku me pasqyrat financiare victore.

NENI 27
Eksperti kontabél
N
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Shogéria cakton eksperti kontahél pér ¢do vil Inanciar sipas p,%’r’as‘igil{jnu:vc hgjore. Emérimi i tyre
béhet nga Asamblea e Pérgjithshme e Ortakéve, "

Lksperti kontabé] gshi pérgiegiés pér mbajtjen e dok umentacionit (€ shogerisé né ményré e
rregullt. »f

Nuk mund 1€ marrin detyrén e eskperti, administratorst apo artakél, si dhe personat me lidhje gjaku
deri né shkallg t¢ katért.

VI. MARRDHENIET E PUNES,
NENT 28.

Marrdhénict ¢ punés né Shogeri rregullohen sipas dispozitave 16 Aktit t& Themelimil, Statutit dhe
Legjislacionit perkates,

Punésimi né& Shogéri realizohet me ané 18 kontrales individuale 1 punés midis Shogrisé ¢ 1@
punésuarve.

NENI 29,

Te punésuarit dhe punonjésit drejtues administrativ Jané pergjegjds pér démel qé i shkaktojné
Shogérist pér faj té tyre dhe pérgjigjen para sa] civilishi.

V1. PRISIIJA F SHOQERISE. LIKUJDIMI.
NENL 30.

Kjo Shoqgéri do (€ prishel né rast kur:

1. merr vendim Asamblea e Pérgjithshme;
hapen procedurat e falimentimit:
nuk ka kryer veprimtari tregtarc pér dy viel dhe nuk &shté njoftuar pezullimi i
veprimtarist né pérputhje me pikén 3 & nenit 43 & 1j Nt neY723, daté 3.5.2007 “Pgr
Qendrén Kombiétare (& Regjistrimil™:

4. merret nj& vendim gjvkate:

3. plrarsye té tjera, 1€ parashikvara ng statut;
Prislya e shogérisé regjistrohet ne Regjistrin Tregtar prané Qéndrés Kombétare té Regjistrimit nga
Administratorét.

O

NIENT 31.
Likuidimi i shogérisé




Prishja e shogérive treptare ka si pasojs hapjen e procedurave1é likuidimit né giendjen e aftésise
pagucse, me pérjashtim & rasteve kur éshié nisur njé procedur [dimentimi.

Likuidimi kryhet nga likuiduesit ¢ eméruar nga asambleja e pirefithshme. Nése asamblcija ¢
pérgjithshme nuk merr nj& vendim pér emérimin e likuiduesve, brendal30 ditéve pas prishjes. cdo
person i interesuar mund t°1 drejtohet giykatds, pér té caktuar njé likuidues.

Cdo person i interesuar, ka té drejte U1 kérkojé gjyvkatés zEvendisimin é likuiduesit, sipas vendimit
I& ortakéve, nése paraget arsye mjaftueshme pér & dyshuar se likuidimi i rrcgullt | shogérise
mund 1€ cenohet nga likuiduesit e eméruar si me sipér. Kérkesa duhet t& depozilohet ne gjvkaté
brenda 30 ditéve nga data e caktimit & likuiduesit.

(jykata eméron likuiduesin, né rastet kur shogéria tregtare prishet me vendim givkate,
Likuiduesit shkarkohen dhe zitvendésohen me té njéjtat kushle, t& parashikuara né dispozitat pér
cinérimin ¢ tyre.

Administralorét e shogeérisé | njoftojné pér regjisteim, Qendri's Kombilare & Regjisirimit 1& dhénat
e likuiduesve 18 paré dhe tagrat ¢ Lyre, pér 1€ pérlagésuar shogéring, s& bashku me dokumentet
pérkatésc. Likuiduesit depozitoing nénshkrimin e tyre. Likuiduestt i njoliojng, gjithashtu, Qendrds
Kombétare & Regjistrimit pér regiistrim ¢do ndryshim pér identitetin dhe tagrat ¢ lyre 18
pérfagésimit. Emérimi i likuiduesve nga givkata regjistrohet ex oflicio, sipas nenil 45 te ligjit nr,
9723, daté 3.5.2007 “Pér Qendrén Kombétare 18 Regjistrimit™.

Me hapjen ¢ procedurave t& likuidimil, emri i regjistruar i shogérisé ndiget nea shénimi “né
Iikuidim™. Likuiduesit duhet t& Nojné kreditorél e shoqlrisé pér (¢ depoviluar pretendimel ¢ tyre
pér prishjen e saj brenda 30 ditéve. Likuiduesi merr pérsipér (¢ drejtat dhe detvrimet e
administratoréve nga data ¢ emérimit & 1ij.

NILNI 32.
TE drejtat € detyrimet e likuiducsit

Delyra ¢ likuiduesve éshté mbyllja e t8 gjitha veprimeve 1€ shogérisé, mbledhja e kredive @
paarkéluara dhe e kontributeve (& pashl yera, shifja e paswrive t€ shogérise dhe shlverja ¢
kreditoréve duke respekivar radhén e referimit, sipas nenit 3035 & Kodit Civil.

Likuiduesi mund @ krveje cdhe veprime (€ reja tregtare, pér mbylljen ¢ njé veprimi ¢
papérfunduar. Nése, né bazé 18 padive 1& nptitura nga kreditorét, likuiduesit vérejng se pasutia e
shoqéris tregtare, pérfshiré kontributet e pashlyera, nuk éshig e mjaflueshme pér pagesen e kétyre
pretendimeve, likuiduesit detyrohen 1a perullojng procedurén e likuidimit e 1 kérkojng gjvkatés
pérkatése nisjen e procedurave & falimentimil.

NIZNI 33,
Rilancet

Likuiduesi pérgatit njé hilane t& gjendjcs & shoqérist né ¢astin ¢ hapjes s likuidimit dhe njé bilane
perlundimtar n€ casiin e mbylljes sé kétyre procedurave, Nése procedura e likuidimit zpjal mé
shumé se njé vit, likuiduesi pérgatit, gjithashtu, pasqyral financiare vietore & shogérisé. Bilancet
miraiohen nga Asamblcia e Pérpjithshime.




NENI 24,

Shpérndarja ¢ aktiveve !
Pas shlyerjes s¢ detyrimeve ndaj kreditoréve, likuiduesi u shpémdan ortakéve aktivet e mbetura,
sipas t& drejtave qé ata kané n@ ndarjen c fitimeve, me pérjashtim (& rastit kur slatuti parashikon
radhé preference. Pasuriié, qé 1 jané dhéné shogérisé me gira apo né pérdorim, me ¢larédo titulli u
kthehen orlakéve apo aksionaréve. Pas shpérndarjes s¢ aktiveve t& mbetura, likuiduesi ¢ mofton
Qendrén Kombétare & Regjistrimit pér pérfundimin ¢ likuidimit dhe kérkon gregyistrimin e
shogérisé,

NENI 35.

Likuidimi i thjeshtézuar
Shogéria mund & likuidohet népérmjet mé progedure & pérshpejtuar, nése kjo vendoset nga t&
githé ortakét dhe kur kéta deklarojné pérpara gjvkatés pérkalése se (3 giitha detyrimet e shoqérise
ndaj kreditoréve jané shlyer e jané mregulluar & gjitha marrédhéniet me punémarrisil,
Administratorél, né pérputhje me nenin 43 @ ligiit nr. 9723, daté 3.5.2007 “Par (Qendrén
Kombétare t&¢ Regjistrimit”, njofiojné pér regjistrim prang Qendrés Kombétare 18 Regjistrimit
vendimin pér likuidimin e shoqérisé, népérmicl procedurés sé thjeshté uar.
Administratorét jang pérgjepits pér démin e shkakiuar nga shkelja ¢ detyrave 1€ (yre gjalé
likuidimit (& thjeshtézuar, Pérveg administratorive, ortakét apo aksionarél e shogériss pérgjigjen
né ményré solidare deri né shumat e marra.

VIL DISPOZITA TE FUNDIT,

NENI 36.
Ky Statat hyn né fugi pas miratimit dhe regjistrimit 1€ shogéris prand Qendrés Kombétare (&
Regjistrimit.

NENI 37,
(jithgka nuk &shté parashikuar shprehinmsht né ké# Statut do @ disiplinohet nga legjislacioni
treglar dhe ligje 1& Gera 1¢ lidhura me 18 ng Tugi n& Republikén e Shgipériss,

NENT 38,
Ky Statut pérpilohet n¢ 4 (kater) kopic né gjuhiin shqipe dhe 4 (katér) ngé gjuhén angleze dhe
nénshkruhet pa vérejtje nga ortakét themelues |

Ky Statut v pérkthye edhe né gjuhén italianc prej pérkthyesit té autorizuar npa Ministria e
Direjtésisé .;ﬂ.l.}.{‘}.,..ﬁfﬂ.ﬁf::..l...., (& njohur dhe pranuar nga palét,

ORTAKET TIIEMELUES

Zj. Najda 1HHASA
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Establishment Act
Of the trading company
Capja Asset Management " Lid
Operative Adress Elbasan

4

Today, on February 13th, 2023, in Tirana,

Najada Hasa, Ttalian citiven, born on 281071 991 in Durrés, Albania, adult with 1ul] legal

capacity 1o act, holder of italian passaport with No. YB8732388.

Who has decided to establish the company Capja Asset Management LTD., a commercial
company with limited liability, with the following terms:

ARTICLE 1
The company Capja Assct Management Sh.P K., was formed as a commereiz) company
according to law 9901 dated 04/14/2008 "On traders and commercial companies”, (hereinafter
the Company).

The company is a Private I.ceal Person. The company has its headquarters in Elbasan and wil] be
able to cstablish or remove secondary headquarters, secondary representative offices and
agencies in Albania and abroad.

ARTICLE 2
The name of the Company
The company will be launched in the legal-civil circulation under the name Capja Assel
Management LTD.

ARTICLE 3
The object of the activity
The company has as its object - in accordance with the legal requirements - the following
aclivilies:
Actvity in the ficld of training, consultancy in lrading.

ARTICLE 4
Company headquarters
The headquarters of the Company is located at the address: Lagiia Partizani, Rrupa Mustala
Skugi no. 19, Flbagun.

ARTICLE 5
Company capital
The founding capital of the company will be composed of the contribution of the founding partners
ol'this company in cash in the amount of 100 (one bundred) lek, and is divided into 1 quota
The founders take ownership of their shares in the share capital in accordance with their
contribution.
The contribution of the founding partners to the share capital 15 as follows:

Najada HASA 1 quota, worth 100 Lek, awns 100%




ARTICLE 6 Vi
Duration of the company
The company develops its activity for an indefinite period of time.

ARTICLE 7

Management Bodics
Referring to the law no. 9901, dated 04142008 "For Traders and Irading Companies”. the
governing bodies of the company are as [ollows:
| General Assembly of Partners:
2. The administrator.
The manner of their organization and operation is defined in the Company's Statuie.
The company will initially be administered by the solc Administrator who is clected for a
rencwable [ive-year term, excepl in cases of revocation or resignation or other legal reasons,

The administrator of the Company who accepts will be: Najada Hasa, Italian citizen, born on
28/10/1991 in Durrés, Albania, adult with Rl legal capacity to act, with means of identification
(passport) with No.YB8732388

The company is represented before any administrative, judicial, public or private cntily and in
relations with third parties by the adminisirators, who cxercise these rights in accordance with the
company's Statute and the legislation in force,

The company is administered by a single administrator, even if not a partper, or by several
admimsirators, even if not a pariner, daccordmg to what is delined in the act of appointment.
When the administration of the company has been entrusied to several persons, the act of
appoimiment decides on allernatives:

a) 1f the adminisirators will act in a collegial manner thus establishing the administration council
by if the adminisiration is appointed jointly or not jointly.

ARTICLE 8
The organization and operation of the company, the establishment of its branches or subsidiarics,
will be done in accordanee with the provisions of the relevant law and the Statule.

ARTICLE 9
Linployees and those charoed with the matiagement ol the Company bear responsibility and are
obliged to indemnify the Company for damages caused 1o it through their fault during the excreise
of their activity.

ARTICLE 10
The applicable law
The activity of the company is regulated by the rules of the Statute signed by the founding partners
according to the provisions of the law in foree in the Republic of Albania.

ARTICLE 11
Settlement of disputes
Disputes that may arise regarding the cstablishment of the Company will be resolved by the
Partners, otherwise they will be resolved by the Tirana District Courl.




ARTICLE 12
Final provisions .
The Founding Act is drawn up in four copics in Albanian and Fnplish and was read by the
Founding Partners, who found it in accordance with their free will and siened it withou objection.

This founding act was also trnslated into Iinglish by the translator authorized by the Ministry of
Justice ... DA ENES

.................. known and aceepted by the parties.

THE FOUNDING PARTNERS

Mrs. Nujda HASA




STATUTE
Of the trading company
Capja Asset Management * Lid
Operative Adress Flbasan

(13

Today, on February 13th, 2023, in Tirana,

Najada Hasa, Ttalian citiven, born on 28/10/1991 in Durrés, Albania, adult with Tul] legal
capacily to act, holder of italian passaport with No. YR8732388.

Who has decided to establish the company Capja Asset Management LTI, a commercial
company with limited Hability, with the (ollg wing terms:

L GENERAL PROVISIONS

Trading Company "Capja Asset M anagement” LTD regulates its legal position, the relations of
1ts founders, its bodics, the type of Company, the duration of iis acti vily, relations with
cinployees, based on T.aw No. 9901 . dated 14.04 2008 "On Traders and Trading Companics”,
and other provisions of the Italian legislation in force that regulate the relations of Irading
Companies.

ARTICLE 1,
The object of the activity
The company has as its abject - in accordance with the legal requircments - the following
activitics:
Activity in the field of training, consultancy in trading.

ARTICLE 2.
Company name and headquarters,

The Company is a Private Legal Person. The company will appear in circulation with ils name
"Capja Asset Management” LTD.

The headquarters of the Society is located at the address: Lagjia Parlivani, Rruga Mustafa Skugi
no. 149, Elbasan.

ARTICLE 3.

The Legal Regime of the Company.
The company is guided by the principles of the market economy and aims to make a profit. Tt
tespects the principle of reciprocity. Its activity is subject to the provisions of the Act of
Establishment, the Statute as well as the provisions of commercial and civil legislation in foree.
By decision of the General A ssembly, the Company may chanpe its legal regime in accordance
with the legal provisions that will be in lorce as well as in [ul] compliance with the provisions ol
the Act of Fstablishment and its Statute, making also the adaptation of them according to the
relevant changes. The company enjoys legal personality from the date of its registration in the
Comumercial Register. The Company will have its scal.
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Il PARTNERS' RIGIITS AND DUTIES,

ARTICLE 4.
Lhe partners are not responsible for the company's losses excepl tor the unpaid part of their
contributions that they must pour mto the initial capital,
The assets created by the Company during irs aclivity are owned by the Partners. They (assels)
can be alienated, leased, pledged and mortgaged with the approval of the Partners.

ARTICLE 5.
Rights of partners

The partners have the tight 10 administer the activity of the company in accordance with its
abject, including the productive and commeretal aclivity that can be crercised, the intellectyal
and linaneial economic rights.

The partners have the right to renounce the cotpany and sell their share of the capital, in
accordance with the conditions delined in the Statute and the law,

Resignation from the company does nol relcase them from the obligations they have towards the
company unlil the moment of renunciation and does not Jeopardize the receipt of income from
the company provided until that moment.

Partners in accordance with the Act of establishment and the statute have the right to he partners
of other companies at the same lime.

ARTICLE 6.
The duration of the company
The company has an indefinite duration. The partners may decide on a duration by means of a
decision made in accordance with the siatute and the lay.

L ECONOMIC CONDITIONS OF THE COMPANY.,
ARTICLE 7.

The operation ol the Company is based on the requirements ol the market ceconomy. Feonomic
aclivity is built on accounting principles and is reflected in is balance sheets.

ARTICLYE 8.
The Initial capital invested by the Partners constitutes the basis for the creation of the basic fund
of working capital. The Administrator submits to the Partners the certifying document for the
amounts of the amounts paid in the establishment phasc.

ARTICLE 9.
The lounding capital of the compan ¥ will be composed of the contribution of the founding
partners of this company in cash in the amount of 100 (onc hundred) lek, and is divided into 1
{one) quota.
The founders take ownership of their sharcs in the share capital in accordance with their
contribution.
The contribution of the founding partners to the sharc capital is as follows:
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Najada TIASA 1 quota, worth 100 Lek, awns 100% 3*«
ARTICLE 10. “\
The property of the Company |
The company becomes 1he owner ol movable and immovable properly when the value of the
property is completely covered in cash, The company has no ebligation and is not responsible for
the return and compensation of the land purchased by the state to the former owners,

ARTICLEF 11.

Ownership over Quotas.
Capital quotas and the rights derived [rom them are acquired or lranslerred, through:
- the contribution 1o the company's capilal;
- salc-purchase;
- the heritage;
- domation;
- in any other way provided for by law.

ARTICLE 12.
Approval of the General Assembly for the acquisition or passing of the gquotas.

Regardless of the way of caming or passing the quotas, the approval of the General Assembly of
Partners is necessary.
Share capital transfers must be certificd according to law, otherwise they are void,

ARTICLE 13.
Increase and decrease of the capital

The founding capital can be increased or decreased by the General Assembly.

The increase ol the capital can be decided when the interests of the Company demand it by
deciding the supplemen lary percentages ol the Partners,

The General Assembly of partners decides 10 reduce the capital ol the Company,

The capital reduction should not harm creditors nor create uncertainty among those who have
given loans before the publication of the capital reduction. Otherwise, the Court considers this
decision on the creditors' request to be invalid,

ARTICLE 14.
The reserve Tunds

The company creates the reserve fund and other financing funds to meet its economic needs. _
It freely disposes of ils own [inancial means Tor the repayment of obligations during its activity.

ARTICLE 15.
Use of net income.

The net income that results afier deducti ng the expenses incurred for carrving out an ¥ ype of
activity [rom the deduction of the amortization value, from taxes and lees, from the quotas that
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increase the credil for investments, salaries and bonuses, is used by the I—'aﬁucr::, according to

their goals. j

ARTICLE 16.
The balance, the financial plan.

The assets of the Company are valued in its balance sheets i local cwrrency or in foreipn
currency according 1o the assessment of the | ‘artners or experts at the time of the Establ 1shment
of the Company,

The annual balance is presented within the date determined by the law, of the followin £ year,
The form of the balance is determined hy the Administrator in harmony with the Torms of
balance established in the Republic of Albania.

The financial plan foresces the assets and labilities of the cconomic activity of the Company,
expressed m Lek or convertible curreney. The economic account will he kept in Albamia. The
exchange of Italian currency with foreign currency and vice versy s done aceording to the
oilicial or private exchange rate,

ARTICLE 17.
Praofit distribution

The partners have the right to share the share of the profit declared in the [inancial statemenls of
the company. The profit is distributed 1o the partners in proporlion to the quotas owned.

IV. ORGANS OF THE SOCITTY.

ARTICLE 18.
The general Assembly

The fundamental body of the company is the General Assembly. The Gengeral Assembly takes
decisions that require % of the votes in the followin £ cases:

- changes to the statute:

- capital increase and decrease;

- reorgantzation and dissolulion o [society;

- distribution of profits:

- other cases provided by law or statute;

bl —
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For ather cases, it decides with the majority of votes of the participating partners as follows:

® approval ol the procedural rules of assembly mectings;

* other issues provided by law or statute.

e determining the comumercial policies of the company;

® appointment and dismissal of administralors:

¢ appontment and dismissal ol liquidators and authorized decounting experts;
® determination of remuneration for adminmistrators, liquidators and authorized aecounting
experts.

® supervision of the implementation of commercial policics by administrators, incl

® preparation of annual financial statements and Progress reports
activily;
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® approval of annual financial Slatements and aclivity progress reports; -

® allocation of quotas and their cancellation;

® representing the Company in cowrt and in other proceedings against administrators,
ARTICLEFE 19.

The General Assembly is obliged and under any cireumstances (0 convenc whenever the meetin o
Is necessary Lo protect the company's interests in ihe following cases: according to the annual
balance sheet or interim financial reports, it results or there 15 a risk that the company's assels do
ot cover obligations due within the next 3 months.

The General Assembl ¥ s called by the adrministrators or partners who represent at least 5% of
the total votes in the General Assembly of the company.

In the cases provided for in points one and three above, a report prepared by an authorized,
independent aceoun ting expert is presented 1o the General Assembly,

In the cases provided for in pomnts onc snd three, the General Assembly muy adopt an advisory
fesolulion, approving or making remarks about the aclivity of the adminisirators,

ARTICLE 20,
Convoeation of the General Asser bly

The General Assembl ¥ s convened by means of a wrilten notitication or, by notification vig o
mail. The notification in writing or by electronic Hessage must contain the place, date, time of
the meeting and the agenda and be sent to all partners, no later than 7 days before the date
scheduled for the meeting of the asscmbly.

When the General Assembly has not been convened as above, it can make valid decisions only if
all partners agree to make decisions, regardless of irregularity.

ARTICLYE 2.
Quorum required and decision-making

In the case of taking decisions that require a simple majority, the General Assembly can take
valid decisions only it the partners with the right 1o vole participate, owning more than 30%
percent ol the quotas. In the event that the General Assembly has to decide on issues that require
& quahficd majority, it can make valid decisions only il the partners holding morc than half of the
ol number of votes are present in person, vote by paper, or clectronic tools.

If the General Assembly cannot be convened due to the lack of quorum mentioned above, the
assembly is convenced apgain no later than 30 days, with the same agenda.

The partners, who are not present, the possibility of participating in the meeting of the General
Assembly by various means of communication, including clectronic means, provided that the
identification of the partners is guaranteed.

The partner, who is prevented [rom excrersing the rights derived from the ownership of the
company's quota, has the right to ask the court 1o order the prohibition of the violation or the
compensation of the damage caused as a resull of the violalion of these rights.

ARTICLE 22,
The minutes of the assembly meeling
22
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All decisions of the General Assembly must be recorded in the minutes, The :,gldminjmmmrs are
responsible for keeping copies of the minutes ol the gencral ussembly mccﬂnign.
The record must contain the date and place of the meeting, the a genda, the name of the chairman
and the record holder, ihe voling results,
The list of participants, as well as the act of convening the general assernbly, 1s attached to the
mmuies.
The minutes of the meeting are signed by the chairman and the keeper of the minuies.

ARTICLE 23.
The special investigations

The General Assembly may decide to launch a special investigation for irregularies during the
actions of establishing the company or exereising commercial activity, The inveslipation is
carricd out by an independent expert in the feld.

V. ADMINISTRATION OF THE COMPANY
ARTICLE 24,

The General Assembly appoints one or more natural persons as administrators of the company.
The term of appoiniment cannot be lomger than 5 vears, with the ri ght ol rencwal, The
appomntment of administrators produces effects after registration al the National Repistration
Center.

The administrator of the Company will be: Najada asa, lalian citizen, born on 28/10/1991 in
Durrés, Albania, an adult with full legal capacily to acl, with means ol identification (passport)
with No. YB8732388

The company will he represented before any administrative, Judicial body, or any other public or
private entity and in relations with third parties by the Company Administrator, who cxercises
his rights in accordance with the Company's Statute and the Ialian legislation in {oree.

ARTICLE 25,
Administrator's rights and obligations

The administrator has the right and is obli ged to:
I. carry out all actions of the administration of the commercial activity of the company,
implementing the commercial policies, decided by the peneral assembly;

2. represent the commercial company;

3. takes care of the accurate and regular keeping of the company's documents and accounting
hooks:

4. prepare and sign the annual balance sheet, the consolidated balance sheet and the activity
progress report and, together with the proposals For the distribution of profils, present these
documents to the general assembly for approval:

3. creale a timely warning system lor circumstances that threaten the smooth running of the
activily and the existence of the COMpEny;




6. perform the registrations and send the company's mandatory data, as provided Tor in the law
on the National Registration ¢ ‘enter; B

7. report before the general assembly regarding the implementation of commercial policics and
the realization of speeial actions of special im portance for the activity ul“t};é commercial
company; /

8. perform other dutics defined in the law and 1n the statute,

9. 10 call the peneral assem bly when the company, within the first 2 vears alter its registration,
proposes to buy [rom a partner assets that have value higher than 5 percent of the COMpany's
asscts, which results in the last financial statements of certified and when according 1o the annual
balance sheet or interim financial ICPOTLS, it results or there is a risk that the assets of the
company do not cover the liabilities to he demanded within the next 3 months,

In case the Gengral Assembly appoints more than one Administrator, they jointly administer the
company. The statute or other regulations, approved by the general assembly, may provide
otherwise.

The General Assembly may dismiss the adiministralor at any time by a simple majority. The
statute or other agreements cannot exclude or limit this night. Lawsuits related to the
remuneration ol the administrator, based on contractual relulions with the company, are regulated
according to the legal provisions in force.

ARTICLE 26.
Compensation of administrators

Additions may be made to the basic remuneration of administrators, which may be a percenlage
ol profit or similar. The remuneration of administrators 1s determined by ordinary decision of the
General Assembly.

The remuncration must be appropriate and in accordance with the duties of the administrators
and the financial situation of the company.

Tf the company is in financial difficulty, the General Assembly may decide to reduce the
remuneration of the administrators to the appropriate extent.

Remuneration criteria, individual remuneration and the annual effeet of directors' remuneration
on the company's cost structure are published together with the annual financial statcrments.

ARTICLE 27
Experi accountant

The company appoints an account ng cxpert [or each [inancial vear according to lepal provisions.
Their appointment is made by the General Assembly of Pariners.

The accounting expert is responsible for maintaining the company's documentation in an orderly
nanner.

They cannot assume the office ol expert, administrators or partners, as well us persons with
blood relations up to the fourth degree.

VL EMPLOYMENT RELATIONS.
ARTICLE 28

Laber relations in the Company arc regulated according to the provisions ol the Acl of
Lstablishment, the Statute and the relevant Lemslation.
24
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Fmployment in the Company is carried out through an indivicdyal cmployment coniract between
the Company and the cmployees.

ARTICLE 29

Employees and administrative mans gement employees ave responsible for the dame pes they
cause to the Company through their own fault and answer to it civilly.

VI. THE BROKENNESS OF TEIL COMPANY. THE LIQUIDATION
ARTICLE 30

This Company will he dissolved in the event that:

1. the General Assembly takes a decision;

2. bankruptey procedures are opened,

3. has not carried owl commercial activity [or two years and the suspension of activity has not
been unnounced in sccordance with point. 3 of article 43 of law no. 9723, dated 3.5 2007 "On the
National Registration Cenler";

4. a court decision is taken:

3. tor other reasons, provided in the stalute;

The dissolution of the company is registered in the Commercial Register atl the National
Registration Center by the Administrators.

ARTICLE 31
Liquidation of the company

The dissolution of commercial companies hag as a consequence the opening of liquidation
procedures in the state of solvency, with the excephion of cases where a bankruptey procedure
has heen initiated.
Liguidation is carried out by liquidators appointed by the general assembly. 11 the general
assembly does not take a deeision on the appointment of lquidators, within 30 days after (he
dissolution, any interested person can apply to the court to appoint a liquidator.
Any interested person has the right to ask Lthe court to replace the liquidator, aceording to the
decision of the pariners. il he presents sullicient reasons to suspect that the orderly liquidation of
the company may be affceted by the liquidators appointed as above. The request must be filed
with the court within 30 days from the daic of appointment ol the liquidalor.
The court appoints the liquidator, in cascs where the commercial company is dissolved by court
decision.
Liquidators are dismissed and replaced under the same con whitions, provided for in the provisions
for their appointment.
The administrators of the company notily the National Registration Center for registration of the
data of the first liquidators and their lees, to represent the company, lopether with the relevant
documents. The liquidatars deposit their signature, Liquidators also notif v the National
Registration Center [or repistration ol any changes to their identity and representation fees, The
appointment of liquidators by the courd is registered ex ofticio, according to Article 45 of Law
no. 9723, dated 3.5.2007 "lor the National Registration Center”,
With the opening of the liquidation procedures, the registered name of the company is followed
by the note "in liquidation™. The liquidators must invite the company's creditors to {ile their
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claims for its dissolution within 30 days. The liquidator assumes the ghts and obligations of the
administrators from the date of his appointment, T

ARTICLE 32 Vi
Rights and obligations of the liguidator s

The task of the liquidators is (o closc all the actions of the company, collect uncollected loans
and unpaid comtributions, sell the assets of the company and pay off creditors respecting the
arder ol reference, according to Article 305 of the Civil Code.

The liquidator can also varry out new cominercial aclions, for the closure of an untinished action.
It, on the basis of lawsuits filed by creditors, the liquidators notice that the assets of the
commercial company, including unpaid contributi ons, arc not sufficient for the pavment of these
claims, the liquidators are obliged to suspend the liguidation procedure and ask the relevant court
to initiate bankruptey procedures.

ARTICLE 33
BALANCE SHEETS

The liguidator preparcs a balance of the state of the company at the moment of opening the
liquidation and a final balanee at the moment of closing these procedures. 11 the liquidation
procedure lasts more than one year, the liquidator also prepares the company's annual financial
statements. The balance sheets arce approved by the General Assembly.

ARTICLE 34

Asset alloeation
Alter the payment of the obligations to the creditors, the Hquidator disiributes the remaining
assets lo the partners, according 1o the rights they have in the distribution of profits, except when
the statute provides for the order of preference. Assets, which have been leased or used by the
company, with any title, are returned to the partners or shareholders. After the distribution of the
remaining asscls, the liquidator notifies the National Registration Center of the completion ol the
liguidation and requests the deregisiration of the company.

ARTICLE 35
Liquidation simplificd

The company can be liquidated through an accelerated procedure, il this is decided by all
partners and when they declare belore ihe relevant court that all the company's obhgations o
creditors have been settled and all relations with employees have been settled.
Administrators, in accordance with Article 43 of Law no. 9723, dated 3.5.2007 "For the Nalional
Registration Center”, announce for registration at the National Registration Center the decision
to liquidate the company. through the simplified procedure.
The administrators are responsible for the damage caused by the breach of their duties during the
simplified liguidation. Tn addition to the adminisirators, the partners or sharcholders of the
company are jointly and scverally liable up to the amounts received.

ARTICLE 36

Lis Statute enters into force after the approval and regisiration of the company at the Nalional
Registration Center.
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ARTICLE 37
Everything not expressly provided for in this Statute will be govemed by commereial legislation
and other related laws in force in the Republic of Albania,

ARTICLE 38
This Statute is drawn up in 4 (four) comes in the Albanian language and 4 ({our) in the Linglish
language and is sipned by the founding pariners without rescrvation,

This Statute was also translated into

Ttalian by the translator authorized by the Ministry of Justice
DR enss

. ol recognized and aceepled by the parties,

TTIE FOUNDING PARTNERS

Mrs. Najda HASA
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